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ATTENTION!

WARNING!

AVVERTENZA!

UPOZORENJE!

OPOZORILO!
 

UPOZORENJE!



PARALAJMËRIM!

!

UPOZORENJE ! 

STIMATE CUMP R TOR !
Pentru a asigura o func ionare normal  aparatului dvs. care utilizeaz  un agent frigorific complet ecologic, 
R600a (inflamabil numai în anumite condi ii), este necesar s  respecta i urm toarele reguli:

Nu împiedica i circula ia liber  a aerului în jurul aparatului.
Nu utiliza i dispozitive mecanice pentru a accelera procesul de dezghe are, altele decât cele recomandate de
c tre fabricant.
Nu distruge i circuitul frigorific.
Nu utiliza i aparate electrice în interiorul compartimentului pentru stocarea alimentelor, în afara celor,
eventual, recomandate de c tre fabricant.
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FR
Get appareil est dote d’une source d’eclairage de classe 

autorises a proceder au remplacement de la source 
d’eclairage de cet appareil.

EN
This product is equipped with a lighting source of the “G” 
energy class. The lighting source in this product shall only 
be replaced by professional repairers.

IT
Siame produkte yra ,,G” energijos klases apsvietimo 
saltinis. Sio produkto apsvietimo saltini gali pakeisti tik 
profesionalai.

RU

SR
Ovaj proizvod je opremljen izvorom osvetljenja energetske 

SL
Ta izdelek je opremljen z svetlobnim virom energijskega 
razreda “G”.Svetlobni vir v tem izdelku lahko zamenjajo 
samo poklicni serviserji.

HR

energetske klase “G”. Izvor svjetla u ovom proizvodu smije 

SQ
Ky produkt është i pajisur me një burim drite të klasës 
energjetike “G”. Burimi i dritës në këtë produkt duhet të 
zëvendësohet vetëm nga një riparues profesionist.

MK

BS
Ovaj je proizvod opremljen izvorom osvjetljenja 
energetskog razreda ,,G”. lzvor osvjetljenja u ovom 

RO
Acest produs este echipat cu o sursa de iluminare din 



 Les illustrations presentees dans cette notice d’utilisation sont schematiques et peuvent ne pas 
vous avez 

achete, ils concerneront d’autres modeles.

product. If the subject parts are not included in the product you have purchased, then it is valid for other models.
Le illustrazioni contenute in questa guida sono schematiche e potrebbero non corrispondere esattamente al 

per altri modelli.

Slike koje su ukljucene u ovom uputstvu za upotrebu su sematske i mozda ne odgovaraju tacno Vasem 
proizvodu. Ako delovi teme nisu ukljuceni u proizvod koji ste kupili, onda to vazi za druge modele.

Slike v navodilih za uporabo so shematske in morda ne ustrezajo vasemu proizvodu. Ce naprava, ki ste jo 
kupili, ne vsebuje dolocenih delov, so veljavni za druge modele.

Figurat qe ndodhen ne kete manual jane skematike dhe mund te mos korrespondojne saktesisht me 
produktin tuaj. Nese pjeset e subjektit nuk jane perfshire ne produktin qe keni blere, atehere eshte vlejne per 
modele te tjera.

Ilustracije koje se nalaze u ovome uputstvu za upotrebu su shematske i mogu da se razlikuju od stvarnog 

oni odnose na druge modele.



Safety first!



Electrical requirements

Warning! This appliance must be earthed.

ATTENTION!

WARNING -

WARNING -

WARNING -

WARNING -

Transportation instructions

Important!

Installation instructions



Getting to know your appliance

Suggested arrangement of food in 
the appliance



Temperature control and adjustment

Before operating
Final Check

And note that:

Storing frozen food

Freezing fresh food



Making ice cubes

Defrosting
A) Fridge compartment

B) Freezer compartment



Replacing the interior light bulb

Cleaning and care

Repositioning the door



Do’s and don’ts



Trouble - shooting


